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WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA I ZAGROŻENIA
1. Należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi i bezwzględnie 

jej przestrzegać.
2. Nie uruchamiać urządzenia jeśli ma uszkodzony przewód zasilający, 

wtyczkę lub obudowę. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi 
zostać wymieniony przez serwis lub osobę do tego uprawnioną, w 
przeciwnym razie może dojść do porażenia prądem.

3. Nie należy uruchamiać urządzenia nie zanurzonego w kubku bez wsadu, 
ponieważ może ulec przegrzaniu.

4. Nie należy zanurzać głównej jednostki urządzenia w wodzie lub innych 
płynach. Urządzenie nie powinno być użytkowane w miejscach z dużą 
wilgotnością powietrza.

5. Nie podłączać, nie dotykać wtyczki przewodu zasilającego mokrymi 
dłońmi.

6. Chronić przewód zasilający przed gorącymi powierzchniami. 
7. Urządzenie należy stawiać na suchej, płaskiej, niepalnej i stabilnej 

powierzchni.
8. Przed włączeniem urządzenia należy upewnić się, że wszystkie elementy 

zostały zamocowane prawidłowo.
9. Należy wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę przewodu z gniazda 

elektrycznego przed: czyszczeniem, montażem demontażem elementów, 
pozostawieniem urządzenia bez nadzoru po zakończonym ładowaniu.

10. Aby wyciągnąć wtyczkę z gniazda elektrycznego należy złapać za 
wtyczkę, nie ciągnąć za przewód.

11. Urządzenie nie może pracować w pobliży materiałów łatwopalnych.
12. Urządzenie przeznaczone jest do użytku przez osoby dorosłe i powinno 

znajdować się poza zasięgiem dzieci.
13. Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 

8 lat i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych 
i osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony 
zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu w 
bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. 
Dzieci nie powinny bawić się sprzętem. Dzieci bez nadzoru nie powinny 
wykonywać czyszczenia i konserwacji sprzętu.
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14. Nie wkładać twardych przedmiotów (łyżeczka, łopatka itp.) do pojemnika 
podczas pracy urządzenia.

15. Nie podłączać urządzenia do zewnętrznego włącznika czasowego ani 
obwodu, który jest regularnie wyłączany przez takie urządzenie.

16. Należy korzystać wyłącznie z oryginalnych części i akcesoriów.
17. Nie należy przekraczać maksymalnego poziomu pojemności pojemnika 

do miksowania.
18. Noże tnące są bardzo ostre, nie należy ich dotykać, ponieważ grozi to 

skaleczeniem.
19. Nie należy miksować pestek owoców, kości ani innych twardych 

materiałów, ponieważ mogą one uszkodzić ostrze.
20. Należy zwracać uwagę na ruchome części garderoby oraz długie włosy, 

które mogą zostać wplątane w ruchome części urządzenia.
21. Do czyszczenia urządzenia nie wolno używać rozpuszczalników, benzyny 

i innych środków mogących uszkodzić urządzenie.
22. Po zakończeniu użytkowania zawsze należy poczekać do momentu 

zatrzymania się noży.
23. Urządzenie należy ładować zgodnie z informacją o zasilaniu na tabliczce 

znamionowej.
24. Ładowanie należy przeprowadzać w dobrze wentylowanym 

pomieszczeniu.
UWAGA!
PRZED PIERWSZYM URUCHOMIENIEM URZĄDZENIA MOGĄ WYDOBYWAĆ 
SIĘ Z NIEGO SPECYFICZNE ZAPACHY. JEST TO NATURALNE ZJAWISKO, 
KTÓRE Z CZASEM POWINNO USTĄPIĆ.
NIE NAPEŁNIAJ POJEMNIKA POWYŻEJ OZNACZENIA MAX. JEŻELI TAK 
SIĘ STANIE, TO JEGO ZAWARTOŚĆ MOŻE SPOWODOWAĆ OCHLAPANIE 
I POPARZENIE UŻYTKOWNIKA.
PO 1-MINUTOWEJ PRACY Z MIĘKKIMI PRODUKTAMI SPOŻYWCZYMI, 
ZATRZYMAJ URZĄDZENIE NA PRZYNAJMNIEJ 1 MINUTĘ, POZWALAJĄC 
NA OSTYGNIĘCIE SILNIKA.
PRZY PRZETWARZANIU TWARDYCH PRODUKTÓW NIE NALEŻY 
PRZEKRACZAĆ 15 SEKUND PRACY W TRZECH ETAPACH, NASTĘPNIE 
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NALEŻY POZOSTAWIĆ URZĄDZENIE DO OSTYGNIĘCIA NA MINIMUM  
5 MINUT .
TEMPERATURA SKŁADNIKÓW UŻYTYCH DO MIKSOWANIA NIE POWINNA 
PRZEKRACZAĆ 60°C.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, dokonując zakupu urządzenia marki Götze & Jensen.
Jesteśmy przekonani, że to bardzo dobrej jakości urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satysfakcji 
z jego użytkowania.

NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego lub innego nie dotyczącego celów komercyjnych. 
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.

DANE TECHNICZNE

Model: HB920KU
Napięcie wejściowe: 100-240V~ 50/60Hz 0.4A
Bateria: 11.1V  2000mAh  Li-ion
Moc: 200W
Wyjście: 5.0V  2.0A
Moc wyjściowa: 10.0W
Akcesoria w zestawie: Rozdrabniacz 500 ml, pojemnik o pojemności 600 

ml, końcówka do ubijania, trzepaki, spieniacz do 
mleka, końcówka miksująca.

Ilość prędkości: 10
Czas pracy urządzenia: Do 30min (w zależności od twardości blendowanych 

produktów)
Czas ładowania urządzenia: Do 4h
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OPIS URZĄDZENIA
A. Włącznik urządzenia / Regulator prędkości
B. Port USB
C. Jednostka sterująca
D. Przyciski zwalniające blokadę
E. Końcówka miksująca
F. Pokrywa rozdrabniacz
G. Ostrza rozdrabniacza

H. Pojemnik rozdrabniacza
I. Przekładnia
J. Końcówka do ubijania
K. Pokrywa pojemnika 
L. Pojemnik  do miksowania 600ml
M. Trzepaki
N. Spieniacz do mleka
O. Wyświetlacz LED
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INSTALACJA I PIERWSZE URUCHOMIENIE
1. Zdejmij wszystkie folie i zabezpieczenia z urządzenia oraz dołączonych akcesoriów.
2. Sprawdź czy w urządzeniu nie występują uszkodzenia pod kątem właściwego zamocowania stopy 

blendera, wyszczerbień, poprawności zamocowania i wykonania uszczelek. Jeżeli zauważysz jakieś 
uszkodzenia, nie uruchamiaj urządzenia, skontaktuj się z wykwalifikowanym pracownikiem serwisu 
lub sprzedawcą.

3. Postaw urządzenie na płaskiej, sztywnej i równej powierzchni takiej, aby utrzymało swój ciężar oraz 
ciężar ze zmiksowanymi produktami.

4. Nie uruchamiaj blendera bez wsadu. Nie uruchamiaj urządzenia bez zamontowanej końcówki 
rozdrabniającej, końcówki do ubijania, końcówki spieniającej, trzepaków lub powyżej oznaczenia 
MAX na pojemniku.

5. Nie stawiaj urządzenia przy źródle ciepła, źródle wysokiego poziomu wilgoci lub materiałów 
łatwopalnych.

6. Dla poprawnego działania, blender musi mieć zapewniony dopływ powietrza. Nie zakrywaj dopływów 
powietrza w urządzeniu.

7. Upewnij się, że przewód zasilający nie jest uszkodzony, nie przebiega pod lub nad urządzeniem i nie 
dotyka gorących ani ostrych krawędzi podczas pierwszego ładowania.

8. Przed pierwszym użyciem blender należy naładować, aż zaświeci się niebieski wskaźnik.

OBSŁUGA I DZIAŁANIE BLENDERA RĘCZNEGO
Blender ręczny jest idealnym urządzeniem do przygotowania dipów, sosów, zup, majonezu, przetworów 
dla dzieci a także drinków i koktajli.

a. Przed użyciem blendera ręcznego po raz pierwszy (lub po jego przechowywaniu przez dłuższy 
okres czasu), umyj pojemnik miksera, rozdrabniacz, ostrza, pokrywy i nakładkę pojemnika 
w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń. Dobrze przepłucz i osusz te akcesoria.

b. Ustaw pojemnik blendera ręcznego lub inne głębokie naczynie na suchej, stabilnej, poziomej 
powierzchni.

c. Przed użyciem sprawdź czy urządzenie jest naładowane naciskając jeden raz przycisk włącznika. 
Na wyświetlaczu wyświetli się wskaźnik naładowania baterii.

d. Włóż składniki do pojemnika blendera ręcznego.

UWAGA! TEMPERATURA SKŁADNIKÓW UŻYTYCH DO MIKSOWANIA NIE POWINNA PRZEKRACZAĆ 60°C.
e. Połącz jednostkę sterującą z końcówką miksującą, tak aby usłyszeć charakterystyczne kliknięcie.
f. Włącz miksowanie poprzez naciśnięcie przycisku regulatora prędkości dwukrotnie.
g. Aby regulować moc i prędkość blendera ręcznego użyj przycisku regulacji prędkości, znajdującego 

się w górnej części blendera. Prędkość obrotów przedstawiona jest za pomocą komunikatów 
liczbowych  od 1-10 na wyświetlaczu LED na górze blendera.

h. Aby zdemontować końcówkę miksującą po zakończonej pracy, naciśnij boczne przyciski w 
jednostce sterującej.

i. Po zakończonej pracy każdorazowo wyczyść urządzenie. 
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OSTRZEŻENIE!
ZACHOWAJ OSTROŻNOŚĆ, PONIEWAŻ NOŻE TNĄCE SĄ BARDZO OSTRE.
Nie napełniaj pojemnika powyżej oznaczenia MAX, jeżeli tak się stanie, to jego zawartość może spowodować 
ochlapanie lub poparzenie.
Blender jest wyposażony w czujnik zapobiegający przegrzaniu się urządzenia oraz czujnik zabezpieczający 
urządzenie przed przeładowaniem instalacji elektrycznej blendera. Czujnik zapobiegający przegrzaniu 
urządzenia, reaguje po odnotowaniu wartości 65oC, zatrzyma urządzenie i nie pozwoli na uruchomienie 
blendera dopóki nie osiągnie odpowiedniej temperatury, która pozwoli na bezpieczną prace. Urządzenie 
może pracować w trybie ciągłym przez 1 minutę, następnie przerwij na 1 minutę przez 5 cykli. Kolejny 
odstęp przed ponowną pracą urządzenia powinien wynosić conajmniej 30 minut.

UWAGA!
PODCZAS PRACY TRZYMAJ URZĄDZENIE PIONOWO.

FUNKCJA ROZDRABNIACZA
Rozdrabniacz to idealne urządzenie do szatkowania twardych produktów spożywczych takich jak: ser, 
mięso, cebula, zioła, czosnek, marchew, orzechy włoskie, migdały, suszone śliwki itp.
Nigdy nie szatkuj bardzo twardych produktów żywnościowych takich jak: kostki lodu, gałka muszkatołowa, 
ziarna kawy lub fasoli.
1. Ustaw pojemnik rozdrabniacza na suchej, stabilnej, poziomej powierzchni.
2. Zdejmij ostrożnie plastikową osłonę z ostrzy. Zawsze trzymaj ostrza za górną, plastikową część.
3. Zamontuj ostrza na centralnym kołku w pojemniku rozdrabniacza, naciśnij aby się zblokowały.
4. Włóż produkty do pojemnika rozdrabniacza.
5. Nałóż pokrywę na pojemnik rozdrabniacza.
6. Zamontuj i zablokuj jednostkę sterującą w pokrywie rozdrabniacza.
7. Sprawdź poziom naładowania urządzenia.
8. Dwukrotnie naciśnij regulator prędkości w celu rozpoczęcia szatkowania. Podczas szatkowania cały 

czas trzymaj jedną ręką regulator prędkości, a drugą pojemnik rozdrabniacza.
9. Po skończeniu szatkowania i zatrzymaniu urządzenia, zwolnij blokadę regulatora prędkości.
10. Zdejmij pokrywę z pojemnika rozdrabniacza.
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11. Bardzo ostrożnie zdemontuj ostrza z pojemnika rozdrabniacza.
12. Przełóż poszatkowane produkty do innego naczynia.

UWAGA! PO 1-MINUTOWEJ PRACY Z MIĘKKI MI PRODUKTAMI SPOŻYWCZYMI, ZATRZYMAJ URZĄDZENIE 
NA PRZYNAJ MNIEJ 1 MINUTĘ POZWALAJĄC NA OSTYGNIĘCIE SILNIKA . PRZY TWARDYCH PRODUKTACH 
TO 15 SEKUND PRACY W PIĘCIU  CYKLACH.

15 sek.

15 sek.

10 sek.

10 sek.

10 sek.
10 sek.

10 sek.

10 sek.
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FUNKCJA UBIJANIA
Końcówki do ubijania używamy tylko do robienia kremów, ubijania piany, jajek, lub deserów mlecznych.
1. Ustaw pojemnik blendera ręcznego lub inne głębokie naczynie na suchej, stabilnej, poziomej powierzchni.
2. Sprawdź czy urządzenie jest naładowane naciskając jeden raz przycisk włącznika.
3. Włóż składniki do pojemnika blendera ręcznego.
4. Połącz jednostkę sterującą z końcówką do ubijania, tak aby usłyszeć charakterystyczne kliknięcie.
5. Włącz urządzenie poprzez naciśnięcie przycisku regulacji prędkości.
6. Aby regulować moc i prędkość blendera ręcznego użyj przycisku regulacji prędkości, znajdującego się 

w górnej części blendera. Prędkość obrotów przedstawiona jest za pomocą komunikatów liczbowych  
od 1-10 na wyświetlaczu LED na górze blendera.

7. Po zakończonej pracy, naciśnij boczne przyciski w jednostce sterującej, końcówka do ubijania się odłączy.
8. Po zakończonej pracy wyczyść urządzenie.

FUNKCJA SPIENIANIA MLEKA
Końcówki do spieniania mleka na niższych obrotach używamy do  mieszania odżywki, koktajli proteinowych 
i mleka modyfikowanego dla niemowląt. Natomiast na wyższych obrotach można  stworzyć kremową piankę 
do kawy, cappuccino lub gorącej czekolady. Głowica pomaga ubijać jajka i puszystą bitą śmietanę.
1. Ustaw pojemnik blendera ręcznego lub inne głębokie naczynie na suchej, stabilnej, poziomej powierzchni.
2. Sprawdź czy urządzenie jest naładowane naciskając jeden raz przycisk włącznika.
3. Włóż składniki do pojemnika blendera ręcznego.
4. Połącz jednostkę sterującą z końcówką do spieniania, tak aby usłyszeć charakterystyczne kliknięcie.
5. Włącz urządzenie poprzez naciśnięcie przycisku regulacji prędkości.
6. Aby regulować moc i prędkość blendera ręcznego użyj przycisku regulacji prędkości, znajdującego się 

w górnej części blendera. Prędkość obrotów przedstawiona jest za pomocą komunikatów liczbowych  
od 1-10 na wyświetlaczu LED na górze blendera.

7. Po zakończonej pracy, naciśnij boczne przyciski w jednostce sterującej, końcówka do ubijania się odłączy.
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8. Po zakończonej pracy wyczyść urządzenie wraz z akcesoriami.

FUNKCJA KOŃCÓWKI Z TRZEPAKAMI
Używaj miksera do ubijania śmietany, ubijania białek oraz mieszania biszkoptów i gotowych deserów.
1. Włóż i zablokuj głowicę z trzepakami do korpusu jednostki sterującej blendera.
2. Umieść produkty w odpowiedniej ilości w pojemniku lub innym naczyniu.
3. Włożyć końcówkę z trzepakami do pojemnika miksującego lub innego naczynia, a następnie wciśnij 

przycisk regulacji obrotów dwukrotnie. Należy dostosować prędkość obrotową do rozdrabnianej 
żywności, aby osiągnąć pożądany efekt i nie spowodować wyrzucenia żywności poza pojemnik.

4. Po zakończonej pracy, naciśnij boczne przyciski w jednostce sterującej, końcówka z trzepakami się 
odłączy.

5. Po zakończonej pracy wyczyść urządzenie wraz z akcesoriami.
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ŁADOWANIE URZĄDZENIA
Urządzenie można ładować na dwa sposoby poprzez port USB w komputerze oraz zasilacz sieciowy.
1. Upewnij się, że urządzenie jest suche przed ładowaniem.

UWAGA! PODCZAS ŁADOWANIA URZĄDZENIA NIE DA SIĘ GO URUCHOMIĆ.
2. Podłącz urządzenie do dowolnego portu USB w komputerze.

UWAGA! JEST TO OPCJONALNE ŁADOWANIE URZĄDZENIA.
3. Podłącz urządzenie poprzez przewód USB do zasilacza dołączonego do zestawu. Następnie podłącz 

urządzenie do gniazda zasilania.
4. Podczas ładowania urządzenia na wyświetlaczu migają kolejno jednostki poziomu ładowania baterii 

a na wyświetlaczu w procentach wyświetlany jest poziom naładowania blendera.
5. Po naładowaniu na wyświetlaczu w sposób ciągły zaświecą się 4 jednostki poziomu baterii informujące 

o zakończeniu ładowania.

UWAGA! POZIOM NAŁADOWANIA BATERII WYŚWIETLANY JEST W PROCENTACH.
6. Ładuj urządzenie, gdy bateria rozładowuje się. Wydłuży to żywotność baterii.

UWAGA! ZUŻYCIE AKUMULATORA PODCZAS EKSPLOATACJI URZĄDZENIA JEST NATURALNYM 
ZJAWISKIEM. ABY UTRZYMAĆ AKUMULATOR W DOBREJ KONDYCJI I WYDŁUŻYĆ JEGO ŻYWOTNOŚĆ, 
NALEŻY STOSOWAĆ SIĘ DO PONIŻSZYCH ZALECEŃ:
1. Nie uruchamiaj urządzenia, jeśli akumulator jest rozładowany.
2. Akumulator ładuj zgodnie z danymi o napięciu i prądzie ładowania podanymi na tabliczce znamionowej.
3. Przed dłuższym okresem przechowywania naładuj akumulator do poziomu 50% oraz doładowuj go 

co 3-4 miesiące. Jeśli w produkcie nie ma możliwości ustalenia konkretnego poziomu naładowania, 
rozładuj urządzenie, po czym ładuj je przez połowę czasu potrzebnego do pełnego naładowania. 
Pozostawienie rozładowanego akumulatora na dłuższy okres może skutkować jego uszkodzeniem 
lub utratą jego właściwości.

4. Przy regularnym użytkowaniu urządzenia unikaj pełnego rozładowania akumulatora oraz zawsze 
ładuj go do pełna.

5. Po naładowaniu akumulatora odłącz wtyczkę ładowarki od gniazda ładowania w urządzeniu.
6. Nie pozostawiaj urządzenia w trakcie ładowania bez nadzoru.
7. Używanie ładowarek oraz przewodów innych, niż zalecane w instrukcji z urządzeniem, może prowadzić  

do uszkodzenia produktu, a nawet do eksplozji akumulatora.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE CZYSZCZENIA
Czyszczenie należy wykonać po każdorazowym użyciu, tak szybko jak to możliwe, aby zapobiec osadzeniu 
się resztek wewnątrz pojemnika oraz na ostrzach w końcówce miksującej.

UWAGA!

NIGDY NIE WKŁADAJ JEDNOSTKI STERUJĄCEJ POD BIEŻĄCĄ WODĘ.

POJEMNIKA 600ML ORAZ ROZDRABNIACZ 500ML NIE MOŻNA CZYŚCIĆ W ZMYWARCE, PONIEWAŻ 
MOŻE TO JE USZKODZIĆ, ZE WZGLĘDU NA PANUJĄCE PODCZAS MYCIA TEMPERATURY.
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SPOSÓB CZYSZCZENIA
1. Wlej około 0,2 litra wody do pojemnika i uruchom urządzenie regulatorem prędkości na około 15 

sekund na maksymalnej prędkości.
2. Wylej wodę z pojemnika, obróć go do dołu i osusz.
3. W razie potrzeby umyj pojemnik, pokrywę, końcówkę do ubijania,trzepaki, końcówkę spieniającą 

oraz końcówkę tnącą w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń.
4. Jeżeli pozostały jakieś nieczystości na dnie pojemnika, należy użyć nylonowej szczotki do czyszczenia.
5. Nie zaleca się wstawiania poszczególnych elementów miksera ręcznego do zmywarki. Agresywne 

środki czyszczące mogą negatywnie wpłynąć na stan ich powierzchni.
6. Korpus jednostki głównej przetrzyj wilgotną delikatną ściereczką.

UWAGA! NIGDY NIE WKŁADAJ KORPUSU JEDNOSTKI GŁÓWNEJ POD BIEŻĄCĄ WODĘ.
7. Do mycia zewnętrznej części korpusu, nie używaj agresywnych detergentów, szorstkich gąbek lub 

ścierek, ponieważ mogą one usunąć naniesione informacyjne oraz symbole graficzne.
8. Pamiętaj, że noże urządzenia są bardzo ostre. Należy obchodzić się z nimi bardzo ostrożnie!
9. Urządzenie przechowuj w miejscu suchym, zabezpieczone przed wilgocią i kurzem.
10. Urządzenie transportuj w oryginalnym opakowaniu, zabezpieczającym przed uszkodzeniami 

mechanicznymi. Naprawę urządzenia należy zlecać wyłącznie osobie wykwalifikowanej, wykorzystującej 
oryginalne części zamienne.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Brak możliwości 
uruchomienia 
blendera.

Urządzenie jest rozładowane. Naładuj blender zgodnie z sekcją 
ŁADOWANIE URZĄDZENIA.

Uruchomione zostało zabezpieczenie przed 
przegrzaniem silnika.

Zakończ użytkowanie produktu. Odczekaj, 
aż ostygnie minimum 30 minut i ponownie 
uruchom urządzenie.

Elementy blendera nie zostały poprawnie 
zamontowane.

Każdorazowo upewniaj się, że każdy 
element blendera jest poprawnie włożony 
i zabezpieczony w celu zachowania 
bezpieczeństwa pracy.

Funkcje deep sleep w urządzeniu 
(zabezpieczenie akumulatora).

Przed pierwszym użyciem należy 
naładować blender, aby móc w pełni  
z niego korzystać

Odczuwalne drgania 
urządzenia.

Urządzenie stoi na nierównej powierzchni. Ustaw urządzenie na płaskiej, równej 
i stabilnej powierzchni.

W zbiorniku znajduje się zbyt dużo 
składników.

Zmniejsz ilość składników w pojemniku.

Ostrze zblokowało 
się lub zbyt wolno się 
obraca.

Składniki są zbyt duże lub za twarde. Zmniejsz ilość lub wielkość składników. 
Dolej płynu, aby wspomóc pracę 
urządzenia.

Wyciek z pojemnika/
rozdrabniacza.

Ilość płynów lub składników w pojemniku 
jest zbyt duża.

Zmniejsz ilość składników/płynów 
w pojemniku.
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EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA ŚRODOWISKA UTYLIZACJA
To urządzenie jest oznaczone, zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwarzania i utylizacji odpadów lub skontaktować 
się z władzami miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia 
szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników 
niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE BLENDERA
1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru 

Sądowego 0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione urządzenie jest wolne od wad fizycznych. 
Gwarancja obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących w rzeczy sprzedanej (wady 
fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia 
do serwisu autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprowadzenia części zamiennych od producenta, 
termin naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od daty wydania towaru. Okres gwarancji na 
będący na wyposażeniu urządzenia akumulator wynosi 6 miesięcy od daty wydania towaru.

5. Akumulator znajdujący się na wyposażeniu urządzenia może być eksploatowany tylko i wyłącznie 
zgodnie z zaleceniami opisanymi w instrukcji obsługi. Akumulator użytkowany niezgodnie z instrukcją 
obsługi, nie podlega gwarancji.

6. Towar przeznaczony jest do używania wyłącznie w warunkach indywidualnego gospodarstwa 
domowego.

7. Gwarancja nie obejmuje:
a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia niezgodnie z instrukcją obsługi,
b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksploatacyjnych takich jak: baterie, żarówki, 

bezpieczniki, filtry, pokrętła, półki, akcesoria,
e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odblokowania, usunięcia zanieczyszczeń oraz 

instruktażu.
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8. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie potwierdzonej wady urządzenia nastąpi 
poprzez wykonanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. Gwarant może dokonać naprawy, 
gdy kupujący żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli 
doprowadzenie do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną gwarancją w sposób wybrany 
przez kupującego jest niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów dla Gwaranta. W szczególnie 
uzasadnionych wypadkach, jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby nadmiernych 
kosztów dla Gwaranta może on odmówić doprowadzenia towaru do zgodności z udzieloną gwarancją 
i zaproponować inny sposób załatwienia reklamacji z  gwarancji.

9. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży, w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechanicznych. Niespełnienie tych warunków może 
spowodować nieuznanie gwarancji.

10. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, kupującemu z mocy prawa przysługują 
środki ochrony prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie ma wpływu na te środki 
ochrony prawnej.

11. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
12. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia w ramach gwarancji jest przedstawienie 

dowodu zakupu oraz użytkowanie towaru zgodnie z informacjami zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej z urządzenia może spowodować nieuznanie 
gwarancji.



Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić od zdjęć przedstawionych na opakowaniu oraz w instrukcji obsługi.  
Przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź. Numer Krajowego Rejestru Sądowego 0000354059.
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